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Astăzi ne sosiră sciri de mare importanţă. 
Mai întâi ni se anunţa, că guvernulü anstro- 
ungani a trimişii pe ministrulü séu plenipoten
ţiarii în Belgradű, comite de Khevenhűller, la 
prinţulii Bulgariei, ca sé-lű înduplece a încheia 
unu armistiţiu înainte de ce oştirea bulgară ar 
străbate pe paméntü sérbescű.

Marele consiliu de miniştrii, ce s’a ţinuţii 
alaltăerî în Viena sub preşedinţa împăratului, a 
liotărîtu prin urmare de-a interveni în favórea 
regelui Milanű. Austro-Ungaria nu s’a mulţu
mită cu nota colectivă, ce voiesce sé-o adreseze 
conierenţa din Constantinopolű regelui Sérbiei şi 
prinţului Bulgariei, provocându-i sé înceteze cu 
vérsarea de sânge, ci a credutii de lipsă a în- 
sârcinâ pe corniţele Khevenhűller cu o misiune 
specială pe lângă principele Alexandru.

Ori şi care ar fi réspunsnlü ce’lü va da vic- 
toriosulű principe, remăne constatată, că acestű 
pasű alű guvernului din Viena ilustrézá viu si- 
tuaţiunea tristă a regelui Milanü şi marile peri- 
cule ce se nascű dintr’énsa pentru liniştea inte- 
rioră a Serbiei.

Se vede că misiunea lui Khevenhűller a a- 
vutű de scopü înainte de tóté a împiedeca inva- 
siunea oştirei bulgare pe teritoriulű sérbescű. Este
o adevărată fatalitate, că tocmai când trimisulu 
austro-ungarü se afla pe drumű, spre a merge 

cuartirulű generalii alű prinţului Alexandru, 
trupele bulgare isbutiră a trece peste fruntariile 
sérbesci ínaintándü spre Pirotü.

Misiunea diplomatică austro-ungară a rémasü 
prin urmare în punctulii de căpetenia fără de 
succesű. Bulgarii au pusü piciorulű pe páméntű 
sérbescű şi acésta va face se isbucnéscá şi mai 
vehementü furia Sérbilorű desamăgiţi şi dispe
raţi.

piarulü berlinesü „Die Post“ scria mai 
alaltăieri íntr’unű articulü de fondű: „Furia 
Sérbiei se va îndrepta în contra Austro-Ungariei.
In Bosnia şi în Bănatii Serbia are destulă oca- 
siune de-a agita. Acésta îngrijire pentru viitorü 
este causa, că Austro-Ungaria nu póte se lase 
pe Şerbi să fiă trimişi simplamente acasa şi to
tuşi îi va fi fórte greu de a le procura satis- 
iacţiune. Amiciţia Serbiei este totü aşa de ne
plăcută, ca şi inimiciţia ei.“

Cuvintele aceste esprimă destulű de elocentű 
dificila posiţiune, ce-o are diplomaţia au striacăîn 
urma desastrelorű armatei sérbesci. Şi ceea ce 
este şi mai penibilii, totulü pare a se ínvérti îm- 
prejurulű persónei regelui Milanü.

Se pare că íntregű răsboiulă cu tóté fasele 
lui dinainte şi după catastrofa dela Slivniţa nu 
are altű scopü decátü întărirea tronului regelui 
Milanü, a amicului Austro-Ungariei. De frică, 
ca sé nu fiă résturnatü, se dice, că a trebuitü să 
cedeze Milanű curentului opiniunei publice de- 
elarándű răsboiu Bulgarilorű şi totii spre a’lii 
m\iné pe tronű se cere acumű intervenţiunea 
monarchiei nóstre şi dobândirea de condiţiuni fa
vorabile pentru Sérbi.

E clarű, că, dâcă ar cádé regele Milanü, 
s’arü nasce nisce complicaţiuni în Serbia, cari arü 
paralisă aprópe cu desévérsire influinţa austro- 
ungară, ce se razimă în prima liniă pe relaţiu- 
nile personale amicabile cu regele Milanü. Nu

trebue să uitănm adecă, că în Sérbia esistă o 
partidă puternică, care nu e nicidecum mulţumită 
cu atitudinea regelui şi cu politica lui austro-filă.

Acésta este partida li?i, Hiaticî, oare simpa- 
tiséza cu Rusia. Ea îşi redică acum capul ü cu 
cutezare, căci neisbénda pe câmpulü de răsboiu 
a umilitű şi mâhnitii adéncű poporulü sérbescű.

Este dér cestiunea de esistenţă a dinastiei 
Obrenovicilorü, care a pricinuiţii intervenţiuliea 
specială a Austro-Ungariei. Moştenitorul lui 
Kara-George (George celü negru) stă la pândă 
şi astéptá cu nerăbdare ca vre-o turburare inte- 
riórá în Sérbia sé-i pregátéscá calea spre a se 
urca pe tronű în loculű regelui Milanü. Rela- 
ţiunile de rudeniă ale lui Karageorgevici cu prin
ţ u l  Muntenegrului potü fi numai în favórea pla- 
nurilorű lui.

Trecerea Bulgarilorű pe páméntulü sérbescű, 
décáse va adeveri, va contribui numai a mări iri- 
taţiunea şi furia ce domnesce în Sérbia. In ase
meni împrejurări revoluţiuuea în Serbia ar puté 
uşom isbucni şi acésta ar ave urmări mulţii mai 
serióse ca résboiulű însuşi.

Aşader acţiunea diplomatică a marilorü pu
teri s’a începutii cu puţine şanse de succesű. 
Póte că prinţulu Bulgariei stându acum pe teri
toriulű sérbescű va face cum a promisü şi va fi 
gata a încheia unii armistiţiu. Dér ce vorü dice 
Sérbii ? Primi-vorű ei o pace umilitóre ori se vorü 
înflăcărâ pentru o desperată resistenţă ? Şi ce va 
fi cu regele Milanü şi cu tronulű lui? Cum se

Cala/atu, 24 Noemvre. S ’a încinsă o luptă de in- 
fanteriă la Smardanü.

Sofia, 24 Noemvre. Principele Alexandru cu tru
pele saie au sositü ia frontieră. Serbii se retragö spre 
Pirotü.

Cala/atu, 25 Noemvre. Ieri Serbii au atacatü pe 
di şi în nópte de şăse ori întăririle Vidinului şi au 
fostü respinşi cu pierderi simţit0re. Astă(Ji lupta a ur- 
matü cu vioiciune pănă Ia orele 9 şi 30 minute diminăţa 
apoi foculü s’a redusü la unü rarü schimbü de obuse 
din ambele părţi. Oraşulă şi cetatea suntü cu totulü pă
răsite de locuitori. S ’a datü drumulü apelorü Dunării 
în şanţurile din giurulă cetăţii, care a devenitü acum o 
insulă. Eri o patrulă de câţiva Bulgari fiindü încolţită 
de Şerbi, şi nevoindü a se preda, a trecutü Dunărea 
într o barcă între Calafatü şi cetate. Ei au fostü des- 
armaţi şi încasarmati la regimentulü de Dorobanţi. In 
luptele de eri şi adî Sârbii au suferitü perderî, cari s ’arü 
ridica, după cum se (Jice, pănă la 3000 morţi şi răniţi.

Cala/atu, 25 Noemvre. Serbii au reîncepută după 
amécjl ataculü asupra intáririlorü V i d i n u l u i .

Cala/atu, 25 Noemvre. De pe Ia orele 3 canonada 
asupra V i d i n u l u i  s ’a înteţită şi la órele 5 S e r b i i  au 
reveniíü la atacü cu mare furiă, dér au  f o s t ü  din nou 
r e s p i n ş i .

Sofia, 25 Noemvre. Eri pănă la orele 4 d. a. nisce 
companii ale regimentului sérbü, Sumadia, fură atacate, 
in posiţiunile ce ocupau, de unü batalionü bulgarü. După 
ce Serbii traseră câteva focuri mai multü în véntü, 
Bulgarii ínaintándü, încă două batalióne ocupară cu ba
ioneta Vredgadiştea, pe care Serbii o părăsiră în dis- 
ordine. în retragere ei au datü focă podului şi pădurei 
dela Nidiova, ceea ce nu-i va îrnpedeca d’a fi urmăriţi. 
Bulgarii au făcută 50 prisonierî.

Belgradű, 25 Noemvre. Centrulü armatei sérbesci, 
compusü din divisiunile Dunărei şi Drinei, a respinsü eri

vorű îm p ăca  interesele Austro-Ungariei si a le îSub con<iucerea personală a regelui M i l a n ü  unü atacü 
R u s ie i cu  no ue le  ev en im en te?  ’ |™ le°ta data de Bulgari cu puteri mari. Bulgarii au

Ifostu urmăriţi pana peste posiţiunea din defileulu Dra- 
* CfOTYlGLîlului

RêsboiulÜ dintre Sêrbl şi Bulgari, j Belgradű, 25 Noemvre. Eri tc5tă (Jiua au fostü 
Noroculü rësboiului i-a părăsită cu totulü pe Sérbi. 1iupte înire Taribrodü şi Pirotü. Despre generalulü Les- 

Nu numai în sudü suntü împinşi peste graniţă, ci chiar \Jan n̂ nu se scíe nimicü, se crede însë că elü, ca së 
şi împrejurulü Vidinului suferű continue perderî. N u! scaPe de împresurare, s’a retrasă pe teritoriu sérbescű. 
scimü întru câtü së credemü o telegramă de mai josü, ! Bucurescï, 25 Noemvre. Canonada dinprejurulü 
care (Jice că doué divisii sérbesci sub conducerea regelu i; Vidinului a duratü totă nóptea. A(p diminâţă la 6 óre 
Milanü au înfrântü pe Bulgari pănă dincolo de defileulu, bărbii, carî se apropiau în mare numërü dela Smârdanü 
Dragomanü, căci scirea e din isvorü sérbescű, şi din ^  Tatargicü, încercară o acţiune, dér după o luptă de 
partea Bulgarilorű nu se spune nímicü;  din contră, soi
rile bulgăresci ne anunţă, că prinţulă Alexandru a ajunsü 
la graniţa sérbéseá. Până ce ne vorü sosi sciri mai 
noué, dámű telegramele despre ultimele lupte

trei óre au fostü bătuţi şi respinşi.

înarmările grecescï au luatü, dela isbuenirea rës
boiului, unü caracterü febrilű. Ministrulü de rësboiu

Sofia, 24 Noemvre. In lupta dela 22 Noemvre, la s a intors|i  Atena din inspecţia dela graniţe şi ime- 
Dragomanâ, Bulgarii după ce au scosG pe Şerbi din tote s a întrun,tti consiliulă de miniştri, ca se au(Jă ra-
posiţiunile loră, în cânteculâ marşului naţionala să I Porfuiii lui> care e satisfăcătorii.
aruncară cu strigăte de »hurrah« asupra înălţimilorO,! După soirile din Ianina, oraşulă şi împrejurimile 
unde să retrăseseră Serbii, şi cu baioneta îi puseră pe | ^  °^er^ un^ aspectă, ca şi cum resboiulă ar sta se is- 
fugă. Perderile din acestă di se urcă la 180 morţi şi
răniţi. Vr’o sută de Şerbi au aruncată armele şi au fu 
gitO. In dimineţa de 23 Noemvre armata bulgară con
tinuă urmărirea SerbilorD-

Ţaribrodu, 24 Noemvre. Serbii au tostu urmăriţi 
fără a le da repausO. Şosena Ţaribrodului era acope
rită cu cai ucişi şi de cadavre serbasci. Armata sâr- 
bâscă de 40,000 de 6menî, carî acum 10 dile năvăli
seră în Bulgaria, a dispărută peste graniţă. Nici unii 
Serbii n’a mai remasu pe pămentulu bulgarii. Acestă 
împrejurare va sili pe Serbii dinprejurulă Vidinului să 
se retragă. PrinţulQ Alexandru s ’a încuartiratO în Ţa- 
ribrodă în aceeaşi locuinţă ce a avut’o regele Milanu. 
Armata bulgară stă la 3—4 ckilometri de graniţă şi se 
concentrtză se între în Serbia.

Cala/atu, 24 Noemvre. Bulgarii din VidinQ au fă 
cută eşiri, luptândă cu mare bărbăţiă, cu tote acestea 
Serbii au răuşitâ a se apropia şi mai multu de cetate, 
pe care au atacat.’o în două ren duri la suda şi la nord O 
ără succesâ. Bombardarea a continuată pănă la 
forele 7.

Rusciucu, 24 Noemvre. S ’au trimisa însemnate 
ajutore pentru degajarea Vidinului.

bucnescă. Numărulă trupelorO turcesci concentrate în 
Epiră se socotesee la 12— 13,000 de omeni.

In vilajetula Skutari d’Albania, măsurile militare 
ce se iau de guvernula turcescO continuă cu intensitate. 
Divisia din Skutari, compusă din 7 batalione de infan- 
teriă şi una batalionâ de artileriă s ’a mobilisată ş i pe 
lângă acesta sosescO întăriri.

Foia oficială muntenegrenă, vorbindă despre pro- 
clamaţiunea bulgară de răsboiu, declară cu privire la 
espresiunea „totala nimicire a inim icului:« în casula ni
micirii Serbiei, Muntenegru n’ar pufă rămâne ca pri
vitorii indiferenia.

Societatea »Crucea Boşiă rusă« a pornita cele ne
cesare pentru căutarea răniţiiora la B e l g r a d ă  şi 
So f i a .

ClubulO SerbilorO clin Agream a face colecte pentru 
răniţii Sărbi. In clubulii partidei naţionale s’au adunată 
600 fl., cari s’au şi trimisa reuniunei „Crucei roşie« în 
BelgradO. __________

Corespondenţa prinţului Alexandru ou marele 
Vizirii.

Ministrulu de esterne bulgarii Z a n o v a 
adresată la 23 Noemvre agenţii oră diplomatici
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ai marelorü puteri o circulară cu copie de pe 
telegramele schimbate la 21 şi 22 Noemvre 
între marele Vizirü şi prinţulă Bulgariei.

T e l e g r a m a  m a r e l u i  V i z i r ü :
Am primitü telegrama Vostră dela 18 c. şi am 

presentat’o Sultanului. înălţimea Vostră anunţaţi, că 
V’aţî retrasü cu trupele din Rămelia şi că V’aţî întorsü 
în Bulgaria. Acestü actü corëspunde raportului de va
salitate a principatului cătra imperiu. Bespectândü trac- 
tatulü dela Berlinü, înălţimea Vostră va fi dobênditü unü 
titlu mai multü la bunăvoinţa marilorü puteri. Guvernulü 
imperialü n’ar permite, ca în urma conflictului între tru
pele sêrbeseï şi bulgăreseî së sufere vre-unü punctü alü 
graniţei bulgare nicï cea mai mică schimbare. Acésta s’a 
notificatü deja guvernului sêrbescü. Gu privire la m>.j 
loculü d ’ a f a c e  pe  S ê r b ï  së s e  î n t o r c ă  a c a s ă ,  
credemü că Serbia n’ar tiné sérnâ de avertismentulü ce 
s’ar face, câtă vreme nu s’ar efectui complect ü întôr- 

cerea la s t a t u s  q u o  a n t e ,  de aceea Porta consideră 
oportunü a propune, în acordü cu înălţimea Vostră, gu
vernului sêrbescü unü a r m i s t i ţ i u ,  precum şi a trimile 
neîntârdiatü conformü vederilorü conferinţii, unü c o m i- 
s a r ü  imperialü la Filipopolü, ca së ia asupră’şî adminis- 
traţiunea Rumeliei, pentru a lua agitaţiunei sêrbeseï pre- 
textulü şi a apëra tractatulü din Berlinü. Rogü pe înăl
ţimea Vôsfrà, a ’mï face imediatü cunoscută părerea a- 
supra armistiţiului. K i a m i 1.

T e l e g r a m a  p r i n ţ u l u i  din tabêra dela
SI i v n i ţ  a :

Am primitü telegrama de erï a înălţimii Véstre. 
Constatândü încă odată, că Serbia a declaratü rësboiu, 
îmï ţinfl de daforiă a repeţi, că guvernului imperialü se 
cuvenea së împedece invasiunea inimică, deôrece sosirea 
mea în Rumelia cu scopü d’a teri vërsarea de sânge şi 
d’a asigura ordinea şi liniştea, ce s arü puté periclita 
din causa evenimentelorü, a urmatü numai cu conside
rare la Serbia şi cu imperiulü n’avea nimicü d’a face. 
După ce Serbia în contra drepturilorü internaţionale şi 
ale ginţilorO şi fără a ti pedepsită de Curtea suzerană a 
încălca!ü pàmêntulü principatului, declară ca sfântă da
toria a mea cătră cei căduţi pe câmpulu de luptă, pre ■ 
cum şi ca datoria a onorei mele militare, că nu pro
pună, nici nuprimescă ună armistiţiu înainte de com
plecta evacuare a Bulgariei din parte trupeloră sêrbeseï, 
şi numai atunci voiu consimţi la o încheiare a păcii, 
când me voiu afla pe pâmêntü inimică, Ce privesee pă
rerea înălţimii Vostre, că înainte de totaia restabilire a 
s t a t u l u i  q u o  ant>e în Rumelia guvernulü sêrbescü 
n’ar ţinea sémà de avertismentulü ce i s’ar da din par
tea Porţii ca së’çï retragă trupele, îmï permită a nu 
împărtăşi părerea înălţimii Vôstre în acéstà privire. Ce 
privesee propunerea Porţii d’a trimite unii c o m i s  a r ü  
imperialü la Filipopolü înainte de evacuarea teritoriulu, 
princiarü de cătră Serbia, eonsiderü de a mea datoriă a 
declara, că după părerea mea în împrejurările de faţă, 
când më aflù în fruntea armatei şi când silinţele mele 
trebue së fiă îndreptate a elibera teritoriulü, trimiterea 
nnui comisară imperialü ar periclita ordinea şi liniştea 
în poporaţiunea rumeliotă. De aceea Porta va avea 
bunăvoinţa d ’ a a m â n a  a c é s t à  c e s t i u n e  p ă n ă  
l a  r e s t a b i l i r e a  p ă c i i  cu S e r b i a .  A l e x a n d r u .

C i r c u l a r a  susü amintită a ministrului 
Z a n o v.

Comunicându-vë din ordinulü principelui telegra
mele alăturate, vë rogü a aduce la cunoscinţa guvernu- 
lorü d-vôstrë următorea declaraţiune : In mijloculü refe-

FOILETONÜ.
O privire asupra trecutului şi presintelui 

Românilorü din opidulü Codlea.*)
Cine vrea së preţu6scă presintele, 

trebue mai ântêiu së cunôsca trecutulü, 
fiindü că trecutulü este basa presintelui.

Multü onorată Adunare !
Ocasiunea multü dorită, de a puté saluta în opi

dulü nostru pe multü onoraţii représentant! şi membrii 
ai .Asociaţiunei transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului română«, care asociaţiune are misiunea 
de a studia posiţiunea poporului şi nobilulă scopü de a 
promova cultura în poporü, m’a îndemnata, ca cu acéstà 
ocasiune solemnă, së presentezü o dare de sémâ despre 
posiţiunea Românilorü din acestü opidü, simtindu-më 
obligatü a face acésta, ca pâstorü sufletescü alü lorü şi 
ca membru ordinarü alü susü amintitei asociaţi uni.

Mai înainte însë de a tracta despre obiectulü amin
tită, rogü pe multü onorata adunare a-mï da voiă, së 
faeü o mică des'-riere topografică a acestui opidü.

Codlea (germ. Zeiden, ung. Feketehălom, latin. 
Czeida- Oidinumx)  este situată în partea vestică şi la

*). Acestü tractatü statisttcü-istoricü, cetitü în adunarea ge
nerală a despărţământului I. alü Asociaţiunei  ̂ transilvane, de zelo- 
sulü preotü românü din Codlea,d. I o s i f ü  C o m ă n e s c u ,  este o 
lucrare laudabilă, care merită a se da publicităţii; ea pôte servi 
totodată ca modelü şi îndemnü altorü preoţi, cărora le zace la ! 
inimă binele şi desvoltarea poporului, ca së contribue şi ei cu 
asemeni lucrări la complectarea istoriei nôstre naţionale. Red.

*) In manuscriptulü dela 179-i, ce s’a aflatü în bumbulü
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rinţeloră serióse, în care se află Bulgaria, më ínsárcinézá 
principele a declara, că elü, după ce a garantatü pen
tru ordinea şi liniştea din Rumelia şi după ce aclî se 
află în fruntea armatei ca së respingă pe inimiculü care 
a năvălită, consideră ca prematură şi periculosă trimi
terea unui comisarii la Filipopolü înainte de finirea rës- 
boiului ce l’a declaratü Bulgariei Serbia. Acéstà mësurâ 
ar avea ca urmare între poporaţiunea Rumeliei şi póte 
şi a principatului, pentru care înălţimea Sa deja acum 
consideră de a sa datoriă a respinge orice rëspundere. 
Decî şi cu privire la aceea, că poporaţiunea principatu
lui şi a Rumeliei, mulţămită mësurilorü luate delà înce
putü de principele, se bucură de binefacerile ordinei şi 
liuiştei, în numele umanităţii rogă principele pe Sulta- 
nulü şi pe marele puteri së  a m â n e  t r i m i t e r e a  co
m i s a r u l u i  şi numai atuncï së reguleze cestiunea ru
meliotă, când rësboiulü sêrbo-bulgarü va fi terminatü 
prin îneheiarea unei păcî, care së dea cuvenita sat.isfac- 
ţiune demnităţii, onórei şi sacrificielorü poporului bul
garü, ale principelui şi guvernului sëu.

Rësboiulü şi atitudinea puterilorü.
Intervenţiunea diplomatică a Inceputü, ba, după 

cum spunü scirile din Belgradü sosite în Bucurescï, s’arü 
fi semnai ü chiarü la stăruinţa puterilorü, preliminariele 
păcii între Serbia şi Bulgaria. Intru câtü va fi adevë- 
rată acéstà scire, nu putemü spune, dér atâta e sigurü, 
că representanţii puterilorü în Belgradü lucrézá pentru 
încetarea inimiciţiilorO. 0  notă colectivă s’a înmânatü 
ministrului Garaşanin. Acesta a rëspunsü la notă. Re
gele Milană se supune dorinţei puterilorü. Din contră 
ministrulü de esterne bulgarü, rLanov, s’a esprimatü, că 
cestiunea încetării inimiciţielorO nu s’a ventilatü pănă 
acum de nicï unü agentü diplomaticü acreditatü în Sofia. 
Se crede însë că se vorü face paşî în acéstà privinţă şi 
în Sofia.

In cercurile guvernamentale ruse se consideră con
tinuarea rësboiului ca nejustificată şi nefolositóre. »Journal 
de St. Petersburg« speră, că prinţulil Alexandru se va 
opri, după succesele câştigate şi după ca a declaratü că 
se supune Sultanului. Bombardarea Vidinului o con
sideră numitulü (Jiarü ca unü actü de cruzime, fără
scopü şi fără ţintă.

In consiliulü de miniştri ee s’a ţinuţii în Viena la
2 4  N oem vre sub preşedinta Maiestăţii S ile , ministrulü 
de esterne Kalnoky a declaratü că, mulţămită interven- 
ţiunii puterilorü, îneheiarea armistiţiului între Serbia şi
Bulgaria e aprópe.

„Times* a adusü sensaţionala scire, că regele
M i l a n ü  ab(|ice la lro n ă  şi ca A u s t r o - U n g a r i a  a r e  
i n t e n ţ i u n e a  së  o c u p e  S e r b i a ,  spre a împedeca 
suirea pe tronü a lui C a r  a g e o r g e  v i e  ï. Scirea acésta 
s’a  desminţitfl întrâgă în modü autoritativü. Adevëratü 
e numai atâtü, că regele M i l a n ü ,  cunoseêndü că conti
nuarea luptei în privinţa politică ar fi fără scopü, a de
claratü, că e gata a înceta cu ostilităţile şi a încheia unü 
armis'iţiu.

A n g l i a  inspiră mare rn încredere Sultanului prin 
greutăţile ce le face în conferinţă. Elü vede că guver
nulü englesü se va opune executării holàrîrilorü con
ferinţii. Totü asemenea telegramele prinţului A l e x a n d r u  
cătră Portă începü a deştepta neîncrederea acesteia. E 
probabilű că prinţulă Bulgariei, de când cu succesele 
sale militare, s6’şî fi schimbat ü disposiţiunile. Conferinţa 
se află în faţa unorü nouë complieaţiunî în urma tele
gramei prinţului A l e x a n d r u ,  prin care refusă a primi 
comisiunea numită pentru Rumelia oslică.

marginea frumosului şi romanticului ţînută a lă ţ£rei 
Bârsei, sub pó'ele muntelui numitü .Măgura«. Ea este 
locuită de preste 4000 suflete, dintre carï 2/ j  Sasî şi 
Vj Români.

Posiţiunea cea frumosă, stradele cele regulate, si
metria locuinţelor-a, apăductele, ţipurile (puţurile) cu apa 
cea bună cristalină, colinele cele romantice, Măgura cea 
înaltă de preste 4090’ (traversată de o potecă serpentină), 
ce se ridică ca o fortărâţă deasupra opidului în partea 
vestică,—care în lunile de vérà este cercetată de mulţî 
turişti străini, şi care apërâ opidulü m ii de tóté furtu
nile, ce vinü din partea vestică a orizontelui, — clima 
cea moderată, aerulă celă plăcuta de munte, favorisézà 
multă tsarea sanitară a poporaţiunei. Posiţiunea ei cea 
plăcută, sanétósá, frumoşi şi în faţa sórelui e recunos
cută de capacităţi higienice şi aceste condiţiunî o face 
së emuleze între orăşelele din Transilvania

Pre lângă acestea, edificiile publice, bisericile, scólele 
primăria, casarma, fabrica de scaune de trestiă, fabrica 
de instrumente pentru mesăriiă. morile cele construite 
după ună sistemă modernă, isvorulă celă imposantă 
de sub pólele Măgurei în apropiarea opidului, numită

turnului delà sfatulü oraşului Codlea, preotulü evang. de pe atuncï 
Georg Draudt amintesce, că »Czeida olim Cidinum* se numesce 
lat. orasulü acesta; de unde vine numele nu scie, ér numele 
»Feketehălom« îlü are orasulü dela castelü. Dênsulü scrie, că la 
a. 1189 locuitorii din Codiea arü fi voitü së fundeze o cetate, şi 
së o încunjure cu muri, însë Braşovenii nu s’au învoitü la acésta. 
Colina »clujôia«, valea dedupă măgurî »valea cetăţelei», drumulü 
de cătră Holbavü numitü »drumulü la cetate« amintescü suvenirï 
istorice.
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SCIRILE PILEI.
»Magyar Polgár“ din Cluşiu are gusturï ciudate şi 

fistichii; elă vrea së fiă şi guvernamentala şi totuşi 
lumea së crédá, că nu primesee nicï o directivă delal 
omenii guvernului. S ’a supëratü adeeă numitulü 4*arÖ 
pentru că, reproducêndü unü articulü moderatü, ce l’am 
publicatü dilele trecute, amü <Jisü, că după a nôstrâ 
părere acestü articulü a fostü inspiratü dela , locurile 
mai înalte«. Dice .Magyar Polgár« că afară de propria 
convinoţiune nu eunósce altü forü mai înaltü. Atunc 
admirámü dibăcia, cu care îşî póte îndrepta convicţiunea 
totdéuna aşa, ca së placă d lui Tisza. N’am 4isö, câ 
»Magya- Polgár“ ar fi alarmatú şi aţîţattt lumea cu in 
venţiunî picante à la „Ellenzék«, dér putemü sô dove- 
dimü, că a sprijinitü totdéuna cu energiă curentulü duş- 
inánosü némului românescü. Amü avutü dér eausăa 
a ne esprima mirarea (nu bucuria, căci acésta n’ar avé 
nicï unü temeiu, că numita foiă vine deodată a dăscăli 
terorismulii pressei maghiare, de care ea insăşî s’a fă
cută culpabilă Cum s’a întêmplatü, că într’unü timpi | 
şi »Kolozsvári Közlöny« şi celelalte cjiare guvernamen^ 
din capitală au publicată articulï pe aceaşî córdá .mo
derátoré« ? .Forulă convincţiunei*, de care vorbesce 
»Maghiar Polgár«, nu cumva este biroulă de pressă dis 
Budapesta, de unde îşi tragă eonvincţiunile tóté foile gu
vernamentale? Atuncï — înţelegemă !

—0—
Scirea dată de foile oficióse ungureseï, eă comitatul ; 

Sibiiului a trimisă o deputaţiune së felicite pe ministrul 
Tisza din incidentulă jubileului de 10 ani, o desmini) 
fóia naţională sàséscà .Sieb. Deutsch. Tagblat.« 0 ase- \ 
menea propunere s’ar fi respinsă cu hotărîre de adu- 
narea comitatensă. Décá s’au dusă persóne së-lü felicite, : 
acestea n’au nici unü mandatü şi nu represintă pi 
nimenea.

—0 —
Unü corespondentü alü lui »Ellenzék« comunici j 

din A l b a - I u l i a ,  că »mare periculü« ameninţă patria, I 
fiindü că în loculü „învăţatului şi cultului« Kis Bálint 
s’a alesü câpitanü orăşenescă »maghiarofagulü* Christian 
Rot h .  ,Ce va fi acum, întrébâ corespondentulù, défi 
vorü reapëré mişcările irredentiste, care se odihnesc! 
acum. ca së prini^ă puteri nouë.« Vina o aruncă asii- 
pra vicespanului, care e ,indolentü< şi consideră »pat» 
tismulü« ea unü ce lateralü ; mai învinovăţesce şi pul 
culü alegëtorü, numai preoţimea catolică s’a grupatö pe 
lângă interesele maghiare. „Partida d-lui Roth, 4ice » 
respondentulü, a constatü din advocaţii Rubinü Patk 
Mateiu Nicola şi George Filipă , cunoscuţi din afacere 
»irredentei,* ér celü din urmă încă şi adî »stă în le 
gătură« cu „irredentiştii« din România.« — N’ar pi 
„Crucea roşiă“ së trimâţă cêteva ajutore pentru ,Elta- 
zék« şi corespondenţii lui, carï suntü răniţî la capüíi 
urma luptelorü cu inimicii lui Don Chişot?

—0—
.Românulă« scrie: »In consiliulü de minist ri, ţi

nuta Marţî séra la palatü, sub preşedinţa M. S. Regelui, 
d. Iónü C. Brătianu, ministru-preşedinte, a presintali 
Regelui demisiunea întregului cabinetü. D. Brătianu ave 
gata de mai multe cjile demisiunile colegilorü sëi. M. S, [ 
Regele va avisa.«

— 0—
Unü altü corespondentü cjice, că în comit atulü Trei 

Scaunelor soseseü mereu scirï, că Românii din R o mânii 
»se pregàtescü de luptă contra Ungurilorü,« că Maghia- 
rulü a ajunsü în România unü obiectü de ură, aşa, in- 
câtü cei colonisaţî acolo , suntü siliţi së se întôrcà“»

după vehemenţa cu care aruncă apa »Puşcăria« şi caii 
în distanţă abia de vre-o 60 metri pune în mişcare rota 
unei mori, încă măresce fórte multă frumseţa aceşti 
orăşelă.

Momente din treeutü.
Istoria patriei nóstre constată pe deplinü suferin 

ţele şi asupririle ce au trebuitü së le supórte Românii in 
decursulű seculilorü. mai pănă erï alaltàerï. Deşi însè 
poporală română a avută së sufere atâtea greutăţi, to 
t,uşî pe lângă tóté neajunsurile ’şî-a păstrată limba, este- 
riorulă corpului, vitalitatea, capacitatea, cretinţa, erois- 
mulă, datinile, legile, suvenirile, tradiţiunile, superstiţia- 
nile, cari suntă totă atâtea documente despre originea sa 
Originea şi continuitate i Românii oră în Dacia nu se póte 
disputa cu argumente câtü de puţinii valabile. Dureri 
însë, că unii dintre bărbaţii conlocuitori de alte confe
siuni şi naţionalităţi, cari se pretindü a fi literaţi moderni, 
în scrierile lorü se încércà a contesta adevërata origini 
a némului nostru.

Décá astădî cu mare greutate se scrie istoria unorü 
evenimente, în aparenţă destulă de bine cunoscute, a 
câtă mai mare greutate vei întêmpina, când te vei în
cerca a scrie istoria unei comune, carea pe charta ţârei 
sale este numai unü punctă abia observată.

Cu privire la trecutulă celă nrsteriosă ală comune- 
loră de cele mai multe orï este imposibilü a te provoci 
la documente, prin c'U’e s ’ar putea afla numele fundato
rului şi anulü fundărei comuneloră respective. In spe
cială pentru Codlea, afară de ruinele unui castelü, cart 
demustră vechimea acestei comune, abia se află unele no-
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patriă. Pe Muscală ílü aştâptă cu mare dorö, ca sé vină 
sé împreune Ardélulü cu România. — Inţelegemă, ca véra 
se íniélnimü capete ínferbéntate pănă la aiurare, dér 
érna !

—O—
In Sebeşu grasézá difterita de multü timpü, fără 

ca autoritatea sé ia vr’o mésurá. — S ’o fi gândindă şi 
ea, că Sebeşulă nu e locuitü de , patrioţi*.

—0 —
Sgomotulü, că R o m â n i a  concentrézá trupe la 

Prutü, sé desminte.
—0—

Soiri particulare, primite de „Românulă« din Bul
garia spunü, că R o m â n i i  din armata serbă au arétatü 
multü curagiu in atacurile date şi s’au luptatü cu băr- 
băţiă.

—O—
Lucrările pentru fortificarea Bacurescilorü, cu totü 

timpulă celü réu, sé urmézá cu mare activitate. Chiar 
Dumineca nu e (|i de oprire din lucru, <}ice »România«.

—0—
O seriă de conferinţe istorice s’a organisată a se 

ţinâ în eursulü anului şcolară de către elevii clasei VI 
şi VII a liceului Sf. Sava din Bucuresc!. Acésta după 
iniţiativa d-lui profesorü C. Dobrescu, scrie »Résboiulü“.

1885.

întruniri literare în Braşovă.
întrunirile literare începute în érna anului 1883 se 

vorü continua şi în anulü acesta, şi anume conferenţiarii 
îşi vorü alege materialele lorü astfelü, Lncátü deosebitele 
conferenţe vorü puté fi urmărite cu acelaşi interesü şi 
de cátré bărbaţi ca şi de cátré dame. Programulü ci
clului de conferenţe dinaintea Crăciunului este următo
r u l  :

I. Joi 21 Noemvre v. d-lü profesorü I ó n ü  P o p e a  
va tracta cestiunea: , Ce crescere se dămu copilelor ii 
nóstre ?*

II. Joi 28 Noemvre v. d-lü profesorü I o s i f ü  Ma-  
x i m ü  va vorbi : „Despre telefonit“.

III Joi 5 Decemvre v. d-lü dr. med. Gheorghe 
Baiulescu va vorbi : , Despre nutriţiune în generalii şi des
pre nutrirea omului sănetosă şi bolnavă«.

IV. Joi 12 Decemvre v. d-lü profesorü N i c o l a u  
Pi  I ţ e a  va tracta tem a: »Publicitatea la Romani«.

V. Joi 18 Decemvre v. d-lü profesorü I. C. P a n -  
ţu va vorbi: „Despre popularitate“.

Pentru ciclulü alü doilea (din postulü Pascilorü) suntü 
insinuaţi d-n ii: St. Iosifü, Ip. liasievicî, N. Petra-Petrescu, 
L. Nastasi, I. Socaciu, V. Voina, St. Bobancu şi A. 
Bârseanu.

Localulü íntrunirilorü este totü sala cea mare a gim- 
nasiu lu i; ínceputulü la 7 óre precisü.

Cu prilegiulü acesta se face totodată cunoscutü, că 
biblioteca dameloră, care în timpulă din urmă s’a înmul
ţită íntr’unü modü destulü de considerabilü, se va re
deschide Miercuri în 20 Noemvre v. la ora obicinuită (3 
ore p. m.).

Acele composiţiunî musicale, între cari şi cinci 
piese orşesU-ate completü apoi şi opereta »Craiu nou,« 
se află însemnate la finea biografiei fiului meu, scrisă 
de D-lü Petra Petrescu în Almanaculă din Sibiiu,’ »Ami- 
culü poporului« pe anulü 1884.

Frătăuţî în Bucovina, Noe nvre 1885.
Iracliu Porumbescu.

SCIRÎ TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.*)

VIENA, 27 Noemvre. —  Ambasadorului 
austro-ungarü în Belgradü comite de Khevenhüller 
a primitű dela guveraulii austro-ungarü însărci
narea cle-a merge neaménatü la cuartirulü gene
rala alü prinţului Alexandru alü Bulgariei, spre a 
mijloci încheiarea unui armistiţiu şi spre a împie
deca astfelü năvălirea trupelorü bulgare pe terito- 
riulü sérbescü.

DARMSTADT, 27 Noemvre. —  Tatălii prin
ţului Bulgariei, prinţulu Alexandru a primitü din 
Ţaribrodu. o telegramă dela fiiulű séu cu data 26 
Noemvre, care <}jee că Bulgarii au treeutu 
peste graniţa serbeseă si înaintezâ spre 
Pirotü.

BUCURESCÎ, 27 Noemvre, (Telegr. part.) 
Adi s’au deschisu corpurile legiuitóre. Solem
nitatea acestei (jlile a fostü anunţată cu 101 tu
nuri. Mesagiu lü tronului l ’a cetitű M. Sa 
Regele.

rănită de unü glonte la şoldulD stângă ; la 15 Octomvre 
1806, rănită la len a ; înaintată la gradulü de subloco
tenent ü la 30 Iuniu 1808, în etate de 52 de anţ, şi su
ferindă in modulü celü mai erudü din rănile primite, i 
se dete o pensiune şi fü decorată cu Legiunea de onóre. 
Napoleonü, dându-i crucea, <Jise: „Domnă, îţi dau o 
pensiune de 7000 franci şi te facü cavalerü alü Legiunei 
de onóre. Primesce din mâna mea Stéua bravilorü pe 
care ai dobândit’o íntr’unü modü atâtă de nobilă.« Apoi, 
inforcéndu-se cătră oficerii séi; »Domniloră! le diise elü, 
in< hinati-vé cu respectü înaintea acestei curagióse femei; 
este una din gloriile Imperiului.“ Când Napoleonü I, în- 
soţitO de Maria Luisa veni la Gand în 1811, sublocotenentul
S bellinek fü presintată împărătesei. Impérátésa îi dărui o 
roche de mătase, o broşă ş’o pereche de cercei. Se în
ţelege de sine că dela punerea sa în retragere, îmbră
case costumulă secsului séu. Bătrânii din Gand îşi aducü 
încă forte bine aminte despre bătrâna Schellinck, care 
era abonată la teatrulü din Gand, şi care se îmbrăcă 
c o legitimă mândriă, cu rochea ei de Dumineca, punén- 
du-şî pe peptü Legiunea de onóre.

** *

D I V E R S E .
Unu copilu de 5 ani—ucigasü. — Din Livorno 15

1. c. se anunţă: Pe vaporulü »India* se află între pa
sageri şi unü copilü de 5 ani cu numele Giuseppe Lui- 
sotti, care se certa odată c'ună băiată mai mare ca elü 
c’unü anü. Giuseppe scóse din buzunarulü séu unü cu- 
ţitO şi-10 înfipse cu totă puterea în peptulü contrarului séu, 
care muri nu multü după aceea în urma gravei rane la 
inimă. Asupra tuturorü cáiétorilorü făcu acéstá tragică 
întemplare cea mai durerosă impresiune. Când vapo
rulü ajunse în Livorno, căpifanulă corăbiei făcu arătare 
despre casü la autoritate. Miculü ucigaşă apăru încă 
în (Jiua aceea cu tatâlă séu înaintea tribunalului. Negre- 
şitfl, că va fi internată băiatălă íntr’unü institutü de co- 
recţiune.

îfe **

Alű decelea. Unü birtaşă dela Viena a conce- 
putü o ideiă ingeniósá ca s ’atragă publiculü la birtulü 
séu : spre acestü scopü a anunţată că va áervi gratuită 
fiecărui alü (Jecelea óspe câte o jumétate de litru de vinü. 
Se înţelege, că speranţa d’a fi unü alü (Jecelea şi de a 
bea gratisü atrage pe mulţi seto şi; alţii intră de curiosi- 
tate aşteptândO sosirea norocului alü (Jecelea. Se íntém- 
plă câte odată ca béutura gratuită revine unui óspe pe 
neaşteptate şi fără vr’o intenţiune din partea lui. La lo
calü se află în vederea tuturorü, d’asupra unui turnichetü 
unü felü de indicátorü cu cifrele 1 pănă la 12 , la intra
rea fiecărui óspe mâna indicatóre ínaintézá c’o ţifră şi 
când intră alü (Jecelea este salutată c’o aclamaţiune ge
nerală a celorü de faţă. Localulü e totdéuna plinü şi 
consumatorii nu se ducü pănă n’a venitü unü alü (Jece- 
lea : de aceea birtaşulO găsesce forte bine socotéla lui şi 
nu’i pare réu de jumétátile de litru servite gratisü, fie 
cátü de multe ; din contră vinulü dáruitü ii pricinuesce 
cea mai mare plăcere,

** *

A V I S tJ.
Avéndü eu de scopü a crea o fundaţiune pe nu 

mele iubitului meu repausată fiu Ciprianű, fostü profe
sorü de musică la şcolile centrale române din Braşovă 
şi diriginte alü corului bisericescü »S. Nicolae“ de acolo, 
din care fundaţiune societatea filarmonică română din 
Cernăuţi »Armonia« sé premieze tineri bucovineni ro
mâni, ce s ’arü aplica cu zelü şi cu succesü studiului 
musicei nóstre naţionale şi fiind că eu acésta fundaţiune, 
pe lângă — cu bună sémá — tótá a mea dorinţă şi bună 
voinţă, nu sunt în stare a-o înfiinţa singurü din pro- 
priele mele puteri: dreptă aceea, îmi permitü a face prin 
acésta cunoscutü, că, adresându-se cineva la mine, sunt 
gata a vinde ori şi numai a împrumuta spre esecutare 
publică şi pentru provisiuni amésurate, composiţiunî co
rale séu instrumentale de ale numitului meu fiu re
pausatü.

0 femeiă în armată — »La Belgique militaire« ne 
dă nesce ciudate amănunte în privinţa unei femei, care 
a servită ca ^sublocotenentü în armată de sub primulü 
im periu: Schellinck (Mărie Jeanne) născută la Gand în 
1756 şi care a muritü Ia Menin în 1840. Iacă amé- 
nuntele sale de serviciu. Intrândă în serviciu, în alü 
doilea batalionü belgiană, la 15 Aprilie 1792, înainta la 
gradulü de caporalü la 15 Iuniu 1792 deveni sergentă, 
la 7 Decemvre 1793; apoi fü prisonieră de resbelă în 
Austria (Italia) la 3 Martie 1797; reîntră în Francia la
11 Iuniu 1798; la 9 Ianuariu 1800, înainta la gradulă 
de sublocotenent ă ; apoi Ia 20 Iuniu 1808 i se dete o 
pensiune şi primi o decoraţiune de cavalerü alü legiunei 
de onóre. Serviciu făcută fü de 17 an i; 12 campanii; 
totalü 29 de ani. Campaniile: campaniile din 1792, 
1793, 1794 în Belgia; 1795, în Olanda; 1796, 1797 şi 
1800 in Italia; 1804 pe co fele  Oceanului; 1805, în 
Germania; 1806, în Rusia, şi 1807, in Polonia. Răni 
şi citaţiun i: 6 lovituri de sabiă la lupta dela Jem m apes; 
citată la ordinea 1* iuPtâ dela Arcole; la Austerlitz;

0 damă de onóre modistă. — Ladi Gordon, care 
era domnă de onóre a reginei Victoria, şî-a părăsită 
curtea pentru a deschide la Covent-Garden unü mare ma- 
gasinü de mode, în care servesce însăşi pe clientele ei. 
Cuvéntulü acestei adevérate lovituri de stată este refu- 
sulü marchizului de Huntly d’a acorda cumnatei sale o 
rentă, care sé-i permită d’a duce o viâţă conformă cu 
rangulü séu. Marchizulü n’a voitü sé i dea decátü 3500 
lire sterlinge pe anü, o sumă de nimicü, ca vr’o 80,000 
franci, Regina a fostü forte supératá când i s ’a anun
ţată acéstá scire. Dómna de onóre a fostü ?térsá după 
tablouri. Aristocraţia a pusă la index noua casă de co- 
m erciu ; dér burghezii cei bogaţi din Londra, cărora le 
place a fi serviţi de mâni aristocratice, se grámádescü 
ín magazinulü deschisü de lady Gordon, care face afa
ceri forte strălucite.

RECTIFICARE. La şchiţa biografică despre regele 
Alfonso alü /Spaniei, adausă la telegrama de eri, în locü 
de: »Prinţă alü Austriei« sé se citescă : » P r i n ţ ă  a l ü  
As tu r i  ei . «

Ëditorü : lacobü Muresianu. 

Redactorü responsabilü : Dr. Aurel Muresianu.

tiţe2) din secolulü alü 14-lea, care merită a fi conside
rate ca nisce atomi, cári cu timpulü vorü puté compune 
unü întregu şi vorü servi de basă la alcătuirea mono
grafiei acestei comune.

In specială, despre Românii din acéstá comună nu 
se află scrisă, că óre arü fi esistatü din vechime pe te- 
ritoriulü ei séu că s’arü fi aşe(Jată mai târqliu. Cu date 
positive ínsé putemü constata, că pe la anulă 1737 res- 
tanţierî de contribuţiune dintre Români erau 70 fam ilii3) 
(nu se scie câţi vorü fi plătită contribuţiunea). Se scie 
cu posivitate 4), că pela anulă 1736 se aflau Români în 
tóté comunele din ţ0ra Bârsei.

In conscripţia sufletelorü de religiune gr. or. din 
anulü 1762, făcută la provocarea episcopului Novacovici, 
numérulü sufletelorü române în Codlea erau 552, afară 
de neorustici.

In tabela »Individuális praestans contributionem 
pro anno 1764/5* se constată, că în Codlea au fostü:

I. a. contribuabili , liberi valahi« 91 familii.
b. » *eorum viduae* 12 »
c. , „miserabiles“ 11 „

Totalü 114 familii.
II. a. neorustici 26 familii, I

b. vagi zingari 3 » j
c. eorum viduae 2 »

Totalü 31 familii.

2) »Zeidner Denkwürdigkeiten« din an. 1877.
s) Acte din Archiva comunei politice.
4) Ibidem.

i Delà 1864®) íncóce se află acte mai pentru toţi 
anii despre contribuţiunea solvită din partea Româniloră

i pănă în timpulü presinte; nu se află însë nicăirea, ca în 
j trecutü sé se fi împărtăşită şi Românii de bunătăţile 
' acestei comune pănă mai eri alaitaeri.
; Câţi vorü fi perită de coleră dintre Români în
I anulă 1660 nu se scie, dér peste totă în Codlea au mu- 
j ritü 750 de persóne; se póte însë presupune, că mulţi 
| voră fi muritű şi dintre Români, fiindü că coléra gra- 
j sézá de regulă în clasele cele mai sărace.

Despre traiulü Românilorü cu conlocuitorii Saşi nu
• se află documente, prin cari s ’ară putea constata apriată 
'relaţiunile dintre aceste doué poporaţiuni; totuşi luându- 
! se în considerare legile din trecutü nefavorabile pentru
i Români, pre lângă acestea separatismulü casteloru privi- 
’ legiate, Románulü din secululă alu 14-lea íncóce nu a 
| pututü sé fiă astfelü decátü : „servus umillimus şi misera 
plebs contrihuens. Pănă astădi încă nu s’au şterstt din 
inima Românilorü respectulü şi frica ce o aveau de am
ploiaţii comunali, şi a(JÏ poporulü de rêndü română înti- 
tuleză pe primarulü »Doamne Judeţă* şi pre consiliarulü 
comunalü »Doamne Pârgarü,« pe când pe notarulü, de 
orice etate ar fi, ílü íntitulézá »Domnişorule « In rem i
niscenţele trecutului se amintesce şi d e ’loculă de supliciu 
alü acestei comune, numită »Dealulă furciloră.« Se 
înţelege de sine, că colina din apropiere nu şi-ar fi câ- 
pétatá unü astfelă de nume, de nu l ’ar fi meritată.

Dintre aparatele de corecţiune din vechime se mai

5) Acte din Archiva comunei politice.

păsti edă ună lanţu de feru, lungu de IV4 m.. cu sgardă 
pentru gâtă şi la capétuhl celálaltü cu o pétrá de mo- 
rişcă, pe care penitenţii ílü purtau de gâtă pentru delic
tele comise, espnşî fiindü publicului.

Pentru care din cele doué poporaţiuni erau mai 
multă întrebuinţate asemenea »aparate,« trecutulă nu 
vrea sé ne spună nimică,

 ̂ Ocupaţiunea principală a Româniloră din acestü 
opidű a fostü ín trecutü: oieritulü, păstoritulu vitelorü6) , 
cjiierituiü şi cărăuşitulu. Realităţi, afară de locuinţe şi 
puţină paméntü ímprejurulü curţii, precum şi unele cóste 
neroditóre, nu posedau Rdmânii, şi chiar şi pentru acestea 
trebuiau se plátésca (sé dea dijmă decima pars) preotu
lui evangelică pănă la anulă 1848. Braţulă vigurosului 
Română s ’a întrebuinţată mai multă pentru bună starea 
casteloră priveligiate, decâtă pentru sine.

Caracterulă confesională ală Româniloră din Codlea 
precum şi ală tuturora Româniloră din téra Bârsei a 
fostă, şi este celü ortodoxă română (greco-orientali). 
Persecuţiunî religióse formale, ca în alte părţi, nu au 
fos'ă ; totuşi orice pasă spre desvoltare se considera 
ca ună atacă îndreptată contra privilegiaţiloră, şi pe 
orice cale trebuia f sé fiă paralisată. îndată ce Românii 
voiau a ’şi validita drepturile cele mai naturale, erau 
persecutaţi şi taxaţi de inimici ai patriei.

(Va urma.)

6) De vre-o câţiva anî Saşii au scosű mai pre toţi Românii 
din acéstá funcţiune.
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GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Cáriul üt la bursa de Viena
din 26 Noembre st. n. 1885

B ursa de Bueuresci.
Cota oticiaíá dela 13 Noemvre st. v. 1885.

Rentă de aurii 4°/0 • ■ • 98 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 90.00 
Imnrumutulii căilorii ferate

u n g a r e ......................... 14.8.40
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . • 97.20

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 124 — 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109. -  

Bonuri rurale ungare . . 102.75  
Bonuri cu ci. de sortare 1C2 50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t i ..............................102.50
Bonuri cu d . de sortare102 50 
Bonuri rurale transilvane 102.50

102.
de

97.80

Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. di'ma

vinii ung..................
Imprumutulii cu p-em’u

ung................................ • —-
Losarî’e pentru rega’e -ea

Tisei şi Segedinu'u’ . 121 70 
Renta de hărtiă aus.r?acă 82 30 
Renta de a*g. ausLr. . . 82 90 
Renla de aarâ austr. . . 108 85 
Losarile din 1860 . . . 139 70 
Acţiunile biSnceî austro-

u n g a r e ......................... 877 —-
I Act. băncel de cred’tG ung. 288.60 
Act. băncel de creditii p.ustr. 285 10 
Argintulii —. — Galbinl

îm p ă ră te s e i .................  0 97
Napoleon-d’o r l .................  9.98

1 Mărci 100 împ. germ. . . 61.70  
Londra 10  Livres sterlinge 125.65

Renta română (5%). .
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0)

» (5°/o)
» » urban (7 %')

, (6°/o)
» (5°/o)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

< » » Naţională
A u rii..................................................
Bancnote austria ce contra aurii.

’.ump.

85 
90 
82 
29 
99 Va 
83 
94 
88
791/.
1030

vend.

86
91
83 
31

100
84 
96 
89 
81
1040

1650
2.03

sr Câştigă rentabilii!
Persone din orice clasă statornice, cari arO 

dori s6 se ocupe cu vendarea în rate a losuri- 
loră de Stata şi cu prime autorizate prin lege, 
se angajază cu condiţiuni forte bune; pe lângă pu
ţină activitate se pote aştepta la w

UNU PROFITU
dela fl. 100 pănă la 200 pe lună

Ofertele cu arătarea ocupaţiunei de pănă a- 
cuma sunt ti a se adresa;
La Rndolf Mosse, Wien, sub „E. 1001“.

Corespondenţe numai în limba germană.
P K O F I T t  B E I T A B I L Í J !

se potü face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşori,

prin mandate poştale.
Adresele ne rugámü a ni se trimite esactü arătându - se

şi posta ultimă.

PEETULÜ ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austr o-Ungaria:

pe trei l u n i ........................................  ̂ fl.
„ şâse l u n i ............................ .....  . 6 fl.
„ unü a n ü ........................................12 fl.

Pentru România şi strainatate.

pe trei luni ..................................10  franci
„ sése lu n i ........................................20 ,,

,, unü anü 40

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.

SI ÎMIII
r  i ’

Anuneiurl în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. -  cr. 6.

Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III lima k fl. — cr 10.

P e n t r u  r e p e ţ i r l  se a c ó r d á  u r m á t ó r e l e  r a b a t e :

Pentru repeţiri de 3 — 4 ori
5— 8 
9— 11  

1 2— 15 
1 6 —20

Dela 20 de repeţiri în süsü
Pentru anuneiurl ce se publică pe mai multe luni se facü în- 

voiri şi reduceri şi peste cele înseninate mai susu.

Anunţămn acelorü o n o r a ţ i  cetitori, cari vorü binevoi a se abonálafóia

nóstrá de aici încolo că avemü încă în reservă numeri dela ínceputulü anu- 
Ini 1 8 8 5 , prin urmare potü sé aibă colecţiunea întregă.
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0 T E L U L U  „ E U R O P A “

in  B r a ş o v ü,
cetate, strada Vămii Nr. 11.

Am onóre a fa »  cunoscut» c o r . public«, c i am d e s e »  otelul« meu cela uou „ E u r o p a “ 
aranjatü cu celü mai mare comfórtü modernü

în  6  S ep tem vre  s t. n . 1 8 8 5 .
Prin deschiderea acestui oteltt credü că am satisfăcuta unei trebuinţe de mulItfli simţitte, dându-se oca-

siune onor. călători de a visitâ unü otelü situatü numai P»
mijloculü oraşului în strada cea mai de frunte şi aranjatu m modulu celu mai

îngnjitu.̂  eföne' Şalenulü de mâncare spre giadină. ^
In legătură cu otelulü „Europa“ am desehisű şi

B E S T  AH B A Ţ I i î I l i E A
situată în parterre unde pe lângă alte beuturî se servesce şi

B e re  b u n ă  d e  D reh er d e la  S te in b ru cn .
P e n t r u  m â n c ă r i  b u n e  ş i  v i n u r i  a l e s e  am îngrijită cu deosebire.________________

SERVICIULŰ PROMPTÜ, PREŢURILE PORTE EPTENE!
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De vreme ce am încredinţate conducerea afacerilor cnrente ale otelului unora puteri “  a ^ l u b i i
silinţa a satisface tuturora dorinţeloru onoratului public* sperii că m6 va onora cu cerce*.,,

şi a Restanraţiunei mele, ce i le recomanda cu distinsă stimă STEFA1TTJ B A U T H A ,
proprietaru.
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Tipografia ALEXI, Braşovă


